
旧約時代の人物シリーズ最後、

「神のみ国を待ち望む」シリーズ第１

ダニエル・ Daniel

「ダニエル。メシアの予言。」「ダニエル。メシアの予言。」「ダニエル。メシアの予言。」「ダニエル。メシアの予言。」
„Daniel. Die Prophezeiung des Messias."

ダニエル書 1：1-8＆ 6:1-6

Daniel
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ダニエル書 1:1-8

1 ユダの王エホヤキムの治世の第

三年に、バビロンの王ネブカデネザ

ルがエルサレムに来て、これを包囲
した。

2 主がユダの王エホヤキムと神の宮
の器具の一部とを彼の手に渡された

ので、彼はそれをシヌアルの地にあ

る彼の神の宮に持ち帰り、その器具
を彼の神の宝物倉に納めた。

3 王は宦官の長アシュペナズに命じ
て、イスラエル人の中から、王族か
貴族を数人選んで連れて来させた。

4 その少年たちは、身に何の欠陥も
なく、容姿は美しく、あらゆる知恵に

秀で、知識に富み、思慮深く、王の

宮廷に仕えるにふさわしい者であり、

また、カルデヤ人の文学とことばとを
教えるにふさわしい者であった。 スイス日本語福音キリスト教会 2016/3/13

Daniel 1, 1-8

1 Im dritten Jahr der Regierung 

Jojakims, des Königs von Juda, kam 

Nebukadnezar, der König von Babel, 

nach Jerusalem und belagerte es. 

2 Und der Herr gab Jojakim, den König 

von Juda, in seine Hand, auch einen Teil 

der Geräte des Hauses Gottes; diese 

führte er hinweg in das Land Sinear, in 

das Haus seines Gottes; und er brachte 

die Geräte in die Schatzkammer seines 

Gottes. 3 Und der König befahl Aspe-

nas, dem Obersten seiner Kämmerer, 

dass er ihm etliche von den Söhnen 

Israels bringen solle, die von könig-

lichem Samen und von den Vornehm-

sten sein sollten, 4 junge Männer ohne 

Makel, schön von Gestalt und klug in 

aller Weisheit, einsichtsvoll und des 

Wissens kundig, die tüchtig wären, im 

Palast des Königs zu dienen, 



5 王は、王の食べるごちそうと王の
飲むぶどう酒から、毎日の分を彼ら

に割り当て、三年間、彼らを養育す

ることにし、そのあとで彼らが王に仕
えるようにした。

6 彼らのうちには、ユダ部族のダニ
エル、ハナヌヤ、ミシャエル、アザル
ヤがいた。

7 宦官の長は彼らにほかの名をつ
け、ダニエルにはベルテシャツァル、

ハナヌヤにはシャデラク、ミシャエル

にはメシャク、アザルヤにはアベデ･
ネゴと名をつけた。

8 ダニエルは、王の食べるごちそう
や王の飲むぶどう酒で身を汚すまい

と心に定め、身を汚さないようにさせ

てくれ、と宦官の長に願った。
．．．
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und dass man sie in der Schrift und 

Sprache der Chaldäer unterwiese. 

5 Diesen bestimmte der König den 

täglichen Unterhalt von der feinen 

Speise des Königs und von dem Wein, 

den er selbst trank, und dass man sie 

drei Jahre lang erziehen sollte, und dass 

sie danach dem König dienen sollten. 

6 Unter ihnen befanden sich von den 

Söhnen Judas Daniel, Hananja, Misael

und Asarja. 7 Diesen gab der oberste 

Kämmerer andere Namen; und zwar 

nannte er Daniel »Beltsazar«, Hananja

»Sadrach«, Misael »Mesach« und Asarja

»Abednego«.  8 Daniel aber nahm sich 

in seinem Herzen vor, sich nicht mit der 

feinen Speise des Königs und mit dem 

Wein, den er trank, zu verunreinigen; er 

erbat sich vom obersten Kämmerer, 

dass er sich nicht verunreinigen müsse. 



Daniel 6, 1-6

1 Und Darius, der Meder, empfing das 

Königreich, als er 62 Jahre alt war. 

2 Darius aber befand es für gut, 120 

Satrapen über das Reich zu setzen, die 

im ganzen Reich sein sollten, 

3 und über diese drei Minister, von 

denen Daniel einer war; diesen sollten 

jene Satrapen Rechenschaft ablegen, 

damit der König keinen Schaden 

erleide. 

4 Da sich nun dieser Daniel vor allen 

Ministern und Satrapen auszeichnete, 

weil ein so vortrefflicher Geist in ihm 

war, so nahm sich der König vor, ihn 

über das ganze Reich zu setzen. 

5 Da suchten die Minister und Satrapen 

eine Anklage gegen Daniel zu finden im 

Hinblick auf die Regierungsgeschäfte; 

aber sie konnten keine Schuld oder

ダニエル書 6:1-5
1 ダリヨスは、全国に任地を持つ百

二十人の太守を任命して国を治めさ
せるのがよいと思った。

2 彼はまた、彼らの上に三人の大臣
を置いたが、ダニエルは、そのうちの

ひとりであった。太守たちはこの三人

に報告を出すことにして、王が損害
を受けないようにした。

3 ときに、ダニエルは、他の大臣や
太守よりも、きわだってすぐれていた。

彼のうちにすぐれた霊が宿っていた

からである。そこで王は、彼を任命し
て全国を治めさせようと思った。

4 大臣や太守たちは、国政について
ダニエルを訴える口実を見つけよう

と努めたが、何の口実も欠点も見つ
けることができなかった。
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irgend etwas Nachteiliges finden, weil 

er treu war und keine Nachlässigkeit 

noch irgend ein Vergehen bei ihm 

gefunden werden konnte. 

6 Da sprachen jene Männer: Wir 

werden gegen diesen Daniel keinen 

Anklagegrund finden, es sei denn im 

Gesetz seines Gottes! 

彼は忠実で、彼には何の怠慢も欠点
も見つけられなかったからである。

5 そこでこの人たちは言った。「私た
ちは、彼の神の律法について口実を

見つけるのでなければ、このダニエ

ルを訴えるどんな口実も見つけられ
ない。」
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。 Danielダニエル書 1：1-8 ＆ 6:1-6

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

２２２２.ダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシア

Daniel bekommt den Messias gezeigt

３３３３.み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰

Daniels Glaube mit Bibelwort und Gebet im

Mittelpunkt 
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イスラエルの歴史の概イスラエルの歴史の概イスラエルの歴史の概イスラエルの歴史の概観観観観 Israels Geschichte

ｱﾌﾞﾗﾊﾑｱﾌﾞﾗﾊﾑｱﾌﾞﾗﾊﾑｱﾌﾞﾗﾊﾑ

ｲｻｸ

ﾔｺﾌﾞ・ｲｽﾗｴﾙ
Abraham, 
Isaak, 
Jakob/Israel

紀元前

2000年
vor Chr.

紀元前

1800年

ｴｼﾞﾌﾟﾄｴｼﾞﾌﾟﾄｴｼﾞﾌﾟﾄｴｼﾞﾌﾟﾄでの

奴隷の期間
Sklavenzeit 
in Ägypten

ﾓｰｾﾓｰｾﾓｰｾﾓｰｾの時代
Moses Zeit

Exodus, 十戒

10 Gebote

紀元前

1550年

士士士士師師師師の時代
Richterzeit

紀元前

1500年
紀元前

1100年

列王列王列王列王の時代
Königszeit

約束のカナンの地に入る。
Einzug ins verheissene Land 
Kanaan.



第1連行
1. Deport.

ダニエルが

連行される
Daniel wird
weggeführt

紀元前
606年
v.Chr.

バビロンの捕囚バビロンの捕囚バビロンの捕囚バビロンの捕囚

Babylonische Gefangenschaft

第2連行
2. Deport.

神殿の器具が
取られる

Tempelschätze
werden 
geraubt

第3連行
3. Deport.

エルサレム

と神殿が破

壊される
Zerstörung 
Jerusalem  
u. Tempel

紀元前
597年
v.Chr.

紀元前
586年
v.Chr.

捕囚は捕囚は捕囚は捕囚は70707070年間年間年間年間
Gefangensch. 70 Jahre

• エレミヤエレミヤエレミヤエレミヤ25：：：： 11-12

Jeremia

• ダニエルダニエルダニエルダニエル9：：：： 2

Daniel

バビロンでの生活バビロンでの生活バビロンでの生活バビロンでの生活
Leben in Baylon



ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

礼拝礼拝礼拝礼拝 =  神神神神との交わとの交わとの交わとの交わりりりり

Gottesdienst = Gemeinschaft mit Gott

条件は一つだけ：条件は一つだけ：条件は一つだけ：条件は一つだけ：

Nur EINE Voraussetzung：：：：
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

礼拝礼拝礼拝礼拝 =  神神神神との交わとの交わとの交わとの交わりりりり

Gottesdienst = Gemeinschaft mit Gott

条件は一つだけ：条件は一つだけ：条件は一つだけ：条件は一つだけ： 聖聖聖聖いいいい
きよきよきよきよ

Nur EINE Voraussetzung：：：： Rein sein
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。

Daniels Gottesdienst.

レビ記 19：2

あなたがたの神、主であるわたしが聖であるから、

あなたがたも聖なる者とならなければならない。

3．Mose 19,2

Ihr sollt heilig sein, denn ich bin heilig, der Herr 

euer Gott.
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。

Daniels Gottesdienst.

詩篇24：3-4

だれが、主の山に登りえようか。だれが、その聖なる所に

立ちえようか。手がきよく、心がきよらかな者、そのたまし

いをむなしいことに向けず、あざむき誓わなかった人。

Psalm 24,3-4

Wer darf auf den Berg des Herrn steigen? Und wer darf an 

seiner heiligen Stätte stehen? Wer unschuldige Hände 

hat und ein reines Herz, wer seine Seele nicht auf Trug 

richtet und nicht falsch schwört. 
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。

Daniels Gottesdienst.

マタイ 5：8

心のきよい者は幸いです。その人は神を見るから

です。
Matth. 5,8

Glückselig sind, die reinen Herzens sind, denn sie werden 

Gott schauen! 
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。ダニエルの礼拝。

Daniels Gottesdienst.

詩篇139：7

私はあなたの御霊から離れて、どこへ行けましょう。私は

あなたの御前を離れて、どこへのがれましょう。 …

私が暁の翼をかって、海の果てに住んでも、そこでも、あ

なたの御手が私を導き、あなたの右の手が私を捕えます。

Psalm 139, 7-10

Wo sollte ich hingehen vor deinem Geist, und wo sollte ich 

hinfliehen vor deinem Angesicht? Nähme ich Flügel der 

Morgenröte und ließe mich nieder am äußersten Ende des 

Meeres, so würde auch dort deine Hand mich führen und deine 

Rechte mich halten! スイス日本語福音キリスト教会 2016/3/13



ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

２２２２.ダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシア

Daniel bekommt den Messias gezeigt
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ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

２２２２.ダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシア

Daniel bekommt den Messias gezeigt

ダニエル書ダニエル書ダニエル書ダニエル書 2：：：：1-3＆＆＆＆ 19-21＆＆＆＆ 31-35

Daniel
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頭は 純金
Kopf aus Gold

胸と両うでは 銀
Brust und Arme aus Silber

腹とももとは 青銅
Bauch und Lenden aus 
Kupfer

すねは 鉄
Schenkel aus Eisen

足は一部鉄、一部ねんど
Füsse teils Eisen teils Lehm
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??



ダニエル2：34

あなたが見ておられるうちに、一つの石が人手によらずに切り出
され、その像の鉄と粘土の足を打ち、これを打ち砕きました。

Daniel 2,34

Du sahst zu, bis sich 

ein Stein losriｓｓ

ohne Zutun von 

Menschenhänden 

und das Bild an 

seinen Füｓｓen traf, 

die aus Eisen und 

Ton waren, und sie 

zermalmte. 



ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。ダニエル。メシアの予言。

Daniel. Die Prophezeiung des Messias.

１１１１.ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝ダニエルの礼拝

Daniels Gottesdienst

２２２２.ダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシアダニエルに示されるメシア

Daniel bekommt den Messias gezeigt

３３３３.み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰み言葉と祈りを中心したダニエルの信仰

Daniels Glaube mit Bibelwort und Gebet im

Mittelpunkt 
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ヨハネ 5：39

イエス･キリストが言われる。

あなたがたは、聖書の中に永遠のいのちがあると思うので、

聖書を調べています。その聖書が、わたしについて証言して
いるのです。

Johannes 5,39

Jesus Christus spricht：

Ihr erforscht die Schriften, weil ihr meint, in ihnen das ewige 

Leben zu haben; und sie sind es, die von mir Zeugnis geben. 
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イスラエル・マグダラーの新しい発掘現場。イエスの時代のシナゴグ(ユダヤ教会堂)が見
つけられた。
Ausgrabungsort Magdala, Israel. Eine Synagoge aus der Zeit von Jesus wurde gefunden.

©M.Meyer, 1.3.2016
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ヨハネ 5：39

イエス･キリストが言われる。

あなたがたは、聖書の中に永遠のいのちがあると思うので、

聖書を調べています。その聖書が、わたしわたしわたしわたしについて証言して
いるのです。

Johannes 5,39

Jesus Christus spricht：

Ihr erforscht die Schriften, weil ihr meint, in ihnen das ewige 

Leben zu haben; und sie sind es, die von mir Zeugnis geben. 




